
Giáo Xứ Thánh Tử Đạo Việt Nam Kansas City, Missouri 
Giáo Phận Kansas City–St. Joseph 

 

Nội QuyChoi 

Ca Đoàn An-nê Trường Giáo Lý Việt Ngữ 
 

SỨ MẠNG VÀ MỤC ĐÍCH 
Ca đoàn An-nê Trường GLVN nhằm mục đích:  

1) Leading youth closer to Christ, 
2) Assisting youth to develop their musical skills to serve the parish community in the Eucharistic 

celebration,  
3) Creating a safe and supportive atmosphere for youth to bond and to build Christian character 

(commitment, collaboration, self-control…)  
 
Để đạt được mục đích nói trên, mọi thành phần của ca đoàn follow the three-R rules below:  
 

BE RESPECTFUL  /  TÔN TRỌNG 
1) Không nói chuyện riêng và không sử dụng điện thoại di động trong giờ tập hát, trừ trường hợp 

khẩn cấp. / Do not engage in private conversations or use mobile phones during practice, except 
in cases of emergency. 

2) Chú ý và tham gia tập hát. / Pay attention and participate in the singing. 
 

BE RESPONSIBLE  /  TRÁCH NHIỆM 
1) Thông báo cho nhóm qua tin nhắn text group khi phải vắng mặt. / If you are unable to attend, 

please notify via group text. 
2) Thông báo cho Chú Trung và Cô Trang khi tham gia các sinh hoạt khác của giáo xứ—chẳng hạn 

như đọc sách thánh, giúp lễ, hoặc múa—để tiện sắp xếp lịch trình và tránh trùng lặp thời gian. / 
Please inform Mr. Trung and Ms. Trang when participating in other parish activities—such as 
readings, altar serving, or dances — to help facilitate scheduling and avoid conflicts. 

3) Dọn dẹp khu vực tập hát trước khi ra về. Không để lại chai nước, khăn giấy hoặc đồ dùng cá 
nhân trong phòng. / Tidy up the rehearsal area before leaving. Do not leave water bottles, 
tissues, or personal belongings in the room. 
 

BE REVERENT  /  CUNG KÍNH 
1) Có thái độ nghiêm trang trong nhà thờ. Không đùa giỡn. / Be respectful in church. 

2) Ăn mặc chỉnh tề. Mặc đồng phục Thiếu nhi Thánh Thể (TNTT) nếu là thành viên. Nếu không phải 
là thành viên, hãy ăn mặc lịch sự kín đáo (modesty in clothing) / Dress neatly. Wear TNTT 
uniform if you are a member. If you are not a member, please dress modestly in clothing. 

 
NOTE:  
Ngoài những quy định trên, các thành viên luôn theo sự hướng dẫn của Ca Trưởng. / In addition to the 
above regulations, members must at all times follow the Choir Director's guidance. 
 
Quy Định có hiệu lực từ ngày 1 tháng 9, 2026. / Regulations take effect on September 1, 2026. 

 

 


